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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft de naar haar overgezonden 
artikelen 1 tot 31 van dit wetsontwerp besproken tijdens 
haar vergaderingen van 17 en 24 november 2015.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING VAN DE VICE-
EERSTEMINISTER EN MINISTER VAN WERK, 

ECONOMIE EN CONSUMENTEN, BELAST MET 
BUITENLANDSE HANDEL

De heer Kris Peeters, vice-eersteminister en minis-
ter van Werk, Economie en Consumenten, belast met 
Buitenlandse Handel, vangt zijn betoog aan met de 
algemene situering van het wetsontwerp.

Hij preciseert dat de omzetting van Richtlijn 2013/34/
EU (de  boekhoudrichtlijn) een complexe aangelegen-
heid is met een grote draagwijdte. Daartoe moeten 
immers niet minder dan vijf  verschillende wetten en 
wetboeken worden gewijzigd en ook nog drie koninklijke 
besluiten worden aangepast. 

De regering heeft hierbij gebruik kunnen maken van 
het advies van drie belangrijke instellingen:

— de Commissie voor Boekhoudkundige Normen;

— de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven; 

— de Nationale Arbeidsraad.

Bij de omzetting van de boekhoudrichtlijn heeft de 
regering het eensluidende advies van de Centrale Raad 
voor het Bedrijfsleven als rode draad genomen.

Afgezien van de voormelde adviezen houdt de om-
zetting van de boekhoudrichtlijn ook rekening met de 
volgende belangrijke beginselen van het regeerakkoord:

— voor de kmo’s geldt een aanzienlijke lastenvermin-
dering, onder meer door de daling van de kosten voor 
de indiening van de rekeningen bij de Balanscentrale 
(minus 20 euro voor de micro vennootschappen) en 
de opheffing van de bekendmaking in het Belgisch 
Staatsblad (minus 74 euro);

— ook is rekening gehouden met het think small fi rst-
beginsel, onder andere door niet langer een vermoeden 
van groot te hanteren, maar een vermoeden van klein.

Een ander belangrijk principe uit het regeerakkoord 
dat is toegepast, is het streven naar administratieve 
vereenvoudiging. Hierbij kan onder meer worden ge-
dacht aan de criteria om te bepalen of een onderneming 

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné les articles 1er à 31 ce 
projet de loi qui lui ont été renvoyés au cours de ses 
réunions des 17 et 24 novembre 2015.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DU VICE-PREMIER 
MINISTRE ET MINISTRE DE L’EMPLOI, DE 
L’ÉCONOMIE ET DES CONSOMMATEURS, 

CHARGÉ DU COMMERCE EXTÉRIEUR

M. Kris Peeters, vice-premier ministre et ministre de 
l’Emploi, de l’Économie et des Consommateurs, chargé 
du Commerce extérieur, commence par esquisser le 
contexte général du projet de loi.

Il précise que la transposition de la directive 2013/34/
UE (la directive comptable) est une matière très com-
plexe dont la portée est étendue. Elle impose en effet 
la modifi cation de pas moins de cinq lois et codes 
différents ainsi que l’adaptation de trois arrêtés royaux.

Le gouvernement a pu en l’espèce se servir de l’avis 
de trois institutions importantes:

— la Commission des normes comptables;

— le Conseil central de l’Économie;

— le Conseil national du travail.

L’avis unanime du Conseil central de l’Économie a 
servi de fi l rouge lors de la transposition de la directive 
comptable par le gouvernement.

Outre les avis déjà mentionnés, la transposition de 
la directive comptable tient aussi compte des principes 
importants de l’accord du gouvernement: 

— il y a une diminution importante des charges des 
PME, entre autres par la diminution des frais lors du 
dépôt des comptes auprès de la Centrale des Bilans 
(moins 20 euros pour les microsociétés) et l’abrogation 
de la publication au Moniteur Belge (moins 74 euros);

— il a également été tenu compte du principe think 
small fi rst, entre outre en introduisant la présomption 
que les sociétés sont petites au lieu de grandes.

La recherche d’une simplifi cation administrative est 
un autre principe important de l’accord de gouverne-
ment qui est appliqué. À cet égard, on peut notam-
ment songer aux critères à prendre en compte pour 
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klein of groot is, die niet langer op geconsolideerde 
basis worden berekend en aan de invoering van de 
microvennootschappen.

De sociale balans maakt voortaan voorwerp uit van 
een afzonderlijke rapportering. De neerlegging gebeurt 
gelijktijdig met de jaarrekening, zowel bij de Nationale 
Bank van België als bij de ondernemingsraad. 

Voorts gaat de minister dieper in op de vol-
gende punten.

• nieuwe drempels voor vennootschappen

De drempels voor de indeling van de vennootschap-
pen in categorieën zijn in België niet meer geïndexeerd 
geweest sinds 2004. Er is dan ook gekozen voor een 
indexering en afronding om de drempels te bereiken 
die zijn bepaald in het wetsontwerp. Dit geeft volgende 
drempels voor de microvennootschappen:

— jaargemiddelde van het personeelsbestand: 10 
werknemers;

— jaaromzet, exclusief de belasting over de toege-
voegde waarde: 700 000 euro;

— balanstotaal: 350 000 euro.

Voor de kleine vennootschappen geeft dit volgen-
de drempels:

— jaargemiddelde van het personeelsbestand: 50 
werknemers;

— jaaromzet, exclusief de belasting over de toege-
voegde waarde: 9 000 000 euro;

— balanstotaal: 4 500 000 euro.

• nieuwe drempels voor groepen

Ook voor de groepen worden de  drempels aange-
past. Voor kleine groepen, die voortaan groepen van be-
perkte omvang zullen heten, gelden volgende drempels:

— jaargemiddelde van het personeelsbestand: 250 
werknemers;

— jaaromzet, exclusief de belasting over de toege-
voegde waarde: 34 000 000 euro; 

— balanstotaal: 17 000 000 euro.

déterminer si une entreprise est petite ou grande, qui 
ne se fondent plus sur une base consolidée, et à l’ins-
tauration des microsociétés.

Quant au bilan social, il fait désormais l’objet d’un 
rapportage distinct. Il sera déposé en même temps 
que les comptes annuels, tant à la Banque nationale 
de Belgique qu’au conseil d’entreprise.

Le ministre approfondit ensuite les points suivants:

• nouveaux seuils applicables aux sociétés

Les seuils applicables pour la catégorisation des 
sociétés n’ont plus été indexés depuis 2004 en Belgique. 
Il a donc été choisi de les indexer et de les arrondir afi n 
d’arriver aux seuils prévus dans le projet de loi. Pour les 
microsociétés, les seuils sont les suivants:

— nombre de travailleurs occupés, en moyenne 
annuelle: 10 travailleurs;

— chiffre d’affaires annuel, hors taxe sur la valeur 
ajoutée: 700 000 euros;

— total du bilan: 350 000 euros.

Pour les petites sociétés, les seuils sont les suivants:

— nombre de travailleurs occupés, en moyenne 
annuelle: 50 travailleurs;

— chiffre d’affaires annuel, hors taxe sur la valeur 
ajoutée: 9 000 000 euros;

— total du bilan: 4 500 000 euros.

— nouveaux seuils applicables aux groupes

Les seuils ont également été adaptés pour les 
groupes. Dans le cas des petits groupes, qui seront 
désormais dénommés groupes de taille réduite, les 
seuils seront les suivants:

— personnel occupé, en moyenne annuelle: 
250 travailleurs;

— chiffre d’affaires annuel, hors taxe sur la valeur 
ajoutée: 34 000 000 euros;

— total du bilan: 17 000 000 euros.
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• gevolgen van de nieuwe drempels

Door de bedragen van de drempels te indexeren, 
werden de drempels op zich al fors verhoogd. Er is 
rekening gehouden met de fi scale gevolgen van de 
verhoging van de drempels.

De kmo’s kunnen immers gebruik maken van een 
aantal fi scale gunstmaatregelen. Aan die maatregelen 
is een prijskaartje verbonden. Indien de bedragen van 
de drempels maximaal worden verhoogd, zal dit de 
overheid veel meer kosten.

De invoering van de categorie van de microven-
nootschappen houdt in dat 321 235 vennoot schappen 
in die categorie kunnen worden ondergebracht; dat is 
dus meer dan 83 % van de vennootschappen die een 
jaarrekening moeten indienen.

Door de verhoging van de drempels voor de kleine 
vennootschappen, zullen in totaal 1 057 ondernemingen 
de overstap maken van de categorie “grote vennoot-
schap” naar “kleine vennootschap” (op basis van de 
cijfers van het kalenderjaar 2012).

Bij de omzetting van de boekhoudrichtlijn wordt het 
coherentiebeginsel in het Belgisch boekhoudrecht inge-
voerd. Op dit ogenblik geldt het vermoeden van groot. 
Het wetsontwerp zorgt ervoor dat het vermoeden van 
klein wordt geïntroduceerd, op grond van het think fi rst 
small-beginsel.

Of de drempels al dan niet worden overschreden, 
heeft voortaan slechts gevolgen indien dit gedurende 
twee opeenvolgende boekjaren het geval is. De gevol-
gen treden in dat geval in werking vanaf het boekjaar 
dat volgt op het boekjaar tijdens hetwelk de drempels 
voor de tweede keer werden overschreden, dan wel 
niet meer werden overschreden. Zo wordt een kleine 
vennootschap alleen als groot aangemerkt indien de 
drempels gedurende twee opeenvolgende boekjaren 
constant werden overschreden.

• microvennootschappen

Dochterondernemingen van groepen kunnen geen 
microvennootschappen zijn. Deze beperking is doel-
bewust ingevoerd omdat de regering wil verhinderen 
dat een onderneming haar activiteiten zou opsplitsen 
in verschillende microvennootschappen met als enige 
doelstelling het vermijden van bepaalde informatiever-
plichtingen. Daarnaast genieten tal van dochterven-
nootschappen al van een vereenvoudiging. Als ze 
enkelvoudig de criteria van kleine vennootschap niet 
overschrijden, zullen ze niet langer het volledig schema 
moeten gebruiken, maar kunnen ze het verkort schema 
hanteren voor het opmaken van de jaarrekening.

•  conséquences des nouveaux seuils

En indexant les montants des seuils, une augmenta-
tion considérable des seuils en soi a déjà été réalisée. 
On a tenu compte des conséquences fi scales de l’aug-
mentation des seuils. 

Les PME peuvent en effet faire usage d’un certain 
nombre de mesures de faveur fi scales. Ces mesures ont 
un coût. Si les montants des seuils étaient augmentés 
jusqu’au maximum, cela engendrerait un coût important 
pour la trésorerie.

L’introduction de la catégorie des microsociétés 
implique que 321 235 sociétés pourront tomber sous 
cette catégorie. Cela correspond à plus de 83 % des 
sociétés devant déposer des comptes annuels.

Au total, suite à l’augmentation des seuils pour les 
petites sociétés, 1 057 entreprises passent de la caté-
gorie des grandes sociétés à celle des petites sociétés 
(sur la base de chiffres de l’année civile 2012).

La transposition de la directive comptable introduit le 
principe de cohérence dans le droit comptable belge. 
Actuellement, la présomption de la grande taille est 
en vigueur. Suite au projet de loi, une présomption 
de la petite taille est introduite selon le principe think 
fi rst small. 

Le fait que les critères sont dépassés ou non n’a 
désormais de conséquences que si c’est le cas deux 
exercices de suite. Les conséquences s’appliqueront à 
partir de l’exercice suivant celui au cours duquel, pour 
la deuxième fois, les critères ont été dépassées ont ne 
sont plus dépassés. Ainsi, une petite société ne devient 
une grande société que si les critères sont dépassés de 
manière permanente pendant deux exercices de suite.

•  microsociétés

Les fi liales de groupes ne peuvent pas être des micro-
sociétés. Cette restriction a été instaurée délibérément 
parce que le gouvernement veut éviter qu’une entreprise 
scinde ses activités en différentes microsociétés dans 
le seul but d’éluder certaines obligations en matière 
d’information. Par ailleurs, beaucoup de fi liales bénéfi -
cient déjà d’une simplifi cation. Si elles ne dépassent pas 
les critères de petite société, elles ne devront plus utiliser 
le schéma complet mais pourront se servir du schéma 
abrégé pour l’établissement de leurs comptes annuels.
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Microvennootschappen zullen een nieuw schema 
kunnen volgen voor de jaarrekening, het zogenaamde 
microschema. Hierdoor zullen zij nog slechts een be-
perkt aantal toelichtingen moeten geven.

Bovendien zal de kost voor de neerlegging van de 
jaarrekening bij de Nationale Bank van België voor deze 
vennootschappen worden verlaagd.

• voordelen voor de grote vennootschappen die 
kleine vennootschappen worden

De grote vennootschappen die kleine vennootschap-
pen worden, zullen niet langer een jaarverslag moeten 
opstellen, noch het volledige schema van de jaarreke-
ningen volgen. Dat betekent heel wat minder adminis-
tratieve lasten voor de betrokken ondernemingen.

• gevolgen van de verhoging van de grensbedragen 
voor de kleine groepen 

De kleine groepen of de groepen van beperkte om-
vang moeten niet langer een geconsolideerde jaarreke-
ning opstellen, noch het volledige schema van de jaar-
rekeningen   volgen, noch een commissaris aanwijzen. 

Ingevolge de beduidende verhoging van de grens-
bedragen voor de groepen van beperkte omvang (tot 
34 miljoen euro omzet en 17 miljoen euro balanstotaal), 
betekent dit in de regel dat de groep niet langer moet con-
solideren, noch een commissaris benoemen in het geheel 
van vennootschappen die deel uitmaken van de groep.  

•  Keuzes van de regering

De regering heeft ervoor gekozen om geen gebruik 
te maken van de mogelijkheid om een nieuwe categorie 
van middelgrote vennootschappen in te voeren. 

De boekhoudrichtlijn laat de lidstaten immers de 
keuze die categorie al dan niet in te voeren. België heeft 
ook bij de omzetting van de oude Vierde richtlijn geen 
categorie van middelgrote vennootschappen ingevoerd. 
Voor België heeft het immers weinig zin om voor de 
Belgische bedrijven nog in een extra categorie van 
middelgrote ondernemingen te voorzien. Het merendeel 
van de Belgische ondernemingen zijn micro- of kleine 
vennootschappen. Nog een extra onderscheid maken 
tussen middelgrote en grote ondernemingen biedt dan 
ook weinig of geen toegevoegde waarde. Integendeel, 
deze afzonderlijke categorie invoeren zou de wetgeving 
complexer maken. Het zou, op basis van informatie van 
de Balanscentrale, bovendien slechts gaan om 1,8 % 
van alle Belgische ondernemingen.

Les microsociétés pourront suivre un nouveau 
schéma pour les comptes annuels, le “microschéma”. 
Ainsi, elles ne devront plus donner qu’un nombre réduit 
d’informations.

En outre, le coût du dépôt des comptes annuels 
auprès de la Banque nationale de Belgique sera réduit 
pour ces sociétés.

• avantages pour les grandes sociétés qui deviennent 
des petites sociétés 

Les grandes sociétés qui deviennent des petites 
sociétés ne devront plus établir de rapport de gestion et 
ne devront plus suivre le schéma complet des comptes 
annuels. Ceci signifi e une importante réduction des 
charges administratives pour les entreprises concernées

• conséquences de l’augmentation des seuils pour 
les petits groupes 

Les petits groupes ou les groupes de taille réduite 
ne doivent plus établir de comptes annuels consolidés, 
ne doivent plus suivre le schéma complet des comptes 
annuels et ne doivent pas nommer de commissaire.

Suite à l’augmentation signifi cative des seuils pour 
les groupes de taille réduite (jusqu’à 34 millions d’euros 
de chiffre d’affaires et 17 millions de total du bilan), ceci 
signifi e, en règle générale, que le groupe ne doit plus 
consolider et qu’il ne doit plus nommer de commissaire 
dans l’ensemble des sociétés faisant partie du groupe. 

• choix du gouvernement 

Le gouvernement a choisi de ne pas recourir à la pos-
sibilité d’introduire une nouvelle catégorie de sociétés 
de taille moyenne.

La directive comptable autorise en effet les États 
membres à introduire ou non cette catégorie. Lors 
de la transposition de l’ancienne Quatrième directive 
comptable, la Belgique n’avait pas non plus instauré 
de catégorie de sociétés moyennes. En effet, l’intro-
duction d’une catégorie supplémentaire d’entreprises 
de taille moyenne ne présente guère d’intérêt pour la 
Belgique. La majorité des entreprises belges sont des 
microsociétés ou des petites sociétés. Encore établir 
une distinction supplémentaire entre les entreprises 
moyennes et grandes n’apporterait dès lors pas grand-
chose, voire rien du tout. Au contraire, introduire cette 
catégorie distincte ne ferait que complexifi er la législa-
tion. Sur la base des informations de la Centrale des 
bilans, cette mesure ne concernerait en outre que 1,8 % 
de l’ensemble des sociétés belges.
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Net zoals voorheen zullen er slechts twee catego-
rieën van groepen zijn: de niet-grote groepen en de 
grote groepen.

De niet-grote groepen zullen voortaan niet langer 
kleine groepen heten, maar groepen van beperkte 
omvang. Deze categorie zal ook de middelgrote groe-
pen omvatten.

De boekhoudrichtlijn laat de lidstaten de vrijheid 
om de categorie van groepen te bepalen die een ge-
consolideerde jaarrekening en een geconsolideerd 
verslag moeten opstellen. De enige restrictie die de 
richtlijn bepaalt, houdt in dat kleine groepen uitgeslo-
ten moeten worden van de verplichting en dat grote 
groepen en groepen van openbaar belang ingesloten 
moeten worden.

Het begrip “kleine groep” mag echter maar gebruikt 
worden als de criteria zoals geformuleerd in de richtlijn, 
gehanteerd worden. De regering heeft ervoor gekozen 
om andere criteria te gebruiken. Om deze reden is 
gekozen voor de nieuwe benaming “groepen van be-
perkte omvang”.

De criteria om te bepalen of een vennootschap groot 
is dan wel klein, worden niet langer op geconsolideerde 
basis berekend voor andere dan moedervennootschap-
pen. Dit heeft tot gevolg dat heel wat vennootschappen 
die dochter zijn van een moedervennootschap en zelf 
geen moedervennootschap zijn en enkelvoudig de 
criteria van het nieuwe artikel 15 niet overschrijden, 
voortaan een kleine vennootschap zullen worden en 
niet langer een volledig schema zullen moeten opma-
ken en neerleggen, maar het verkort schema kunnen 
gebruiken. Ook het jaarverslag valt weg voor deze 
vennootschappen.

• afschaffing van de bekendmaking in het Belgisch 
Staatsblad van de neerlegging van de jaarrekening

De afschaffing van de bekendmaking in het Belgisch 
Staatsblad van de neerlegging van de jaarrekening zal 
geen andere gevolgen hebben dan een verlaging van 
de administratieve en fi nanciële lasten van de onder-
nemingen. Dit laatste komt neer op een besparing van 
75 euro per onderneming.

De afschaffing van deze bekendmakingsverplichting 
is een gevolg van de toepassing van het only once-
principe. De jaarrekeningen van ondernemingen kunnen 
immers ook opgezocht worden via de website van de 
Nationale Bank van België. Het is bijgevolg niet langer 
nodig om twee officiële publicaties van de neergelegde 
jaarrekeningen aan te houden.

Comme auparavant, il n’y aura que deux catégo-
ries de groupes: les groupes autres que grands et les 
grands groupes. 

Les groupes autres que grands ne s’appelleront 
désormais plus “petits groupes”, mais “groupes de 
taille réduite”. Cette catégorie englobera également les 
groupes de taille moyenne. 

La directive comptable autorise les États membres à 
déterminer la catégorie de groupes qui doivent établir 
des comptes consolidés et un rapport consolidé de ges-
tion, étant entendu qu’il faut exclure les petits groupes 
et inclure les grands groupes et les groupes dont une 
des entreprises liées est un organisme d’intérêt public . 

La notion de “petit groupe” ne peut être utilisée 
qu’à condition d’appliquer les critères tels qu’ils sont 
formulés dans la directive. Le gouvernement a choisi 
d’utiliser d’autres critères. C’est pour cette raison que 
l ’on a choisi la nouvelle dénomination “groupes de 
taille réduite”.

Les critères permettant de déterminer si une société 
est grande ou petite, ne sont plus calculés sur base 
consolidée pour les sociétés autres que les sociétés 
mères. Cela a pour conséquence que beaucoup de 
sociétés qui sont fi liales d’une société mère tout en 
n’étant pas elles-mêmes des sociétés mères et qui ne 
dépassent pas les critères du nouvel article 15, devien-
dront désormais des petites sociétés et ne devront plus 
établir et déposer des comptes annuels selon le schéma 
complet mais pourront utiliser le schéma abrégé. Ces 
sociétés seront également exemptées de l’établisse-
ment d’un rapport de gestion.

• suppression de la publication au Moniteur belge 
du dépôt des comptes annuels

La suppression de la publication au Moniteur belge 
du dépôt des comptes annuels n’aura pas d’autre inci-
dence qu’une réduction des charges administratives 
et fi nancières des entreprises. Cela correspond à une 
économie de 75 euros par entreprise.

La suppression de cette obligation de publicité est la 
conséquence de l’application du principe Only Once. 
Les comptes annuels des entreprises peuvent en effet 
être consultés par le biais du site internet de la Banque 
nationale de Belgique. Il n’est dès lors plus nécessaire 
de maintenir deux publications officielles des comptes 
annuels déposés.
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Tot slot wordt voorzien in een regeling om de tegen-
werpbaarheid van de jaarrekeningen te behouden. Een 
jaarrekening is tegenwerpbaar vanaf de datum dat de 
jaarrekening openbaar wordt gemaakt op de website 
van de Nationale Bank van België.

•  sociale balans

Wat de sociale balans betreft, bevestigt de minister 
dat deze effectief behouden blijft, overeenkomstig het 
advies van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven. 

De boekhoudrichtlijn laat echter niet toe dat aan kleine 
vennootschappen meer rapporteringsverplichtingen 
zouden worden opgelegd dan bepaald in de richtlijn zelf. 
Om deze reden werd er initieel voor gekozen om de so-
ciale balans enkel voor het verkort schema van de jaar-
rekening, uit de toelichting te halen en onder te brengen 
in artikel 100 van het Wetboek van Vennootschappen. 
Omwille van de uniformiteit van de regeling is er uitein-
delijk voor geopteerd om dit ook toe te passen op het 
volledig schema van de jaarrekening. Op die manier 
wordt de sociale rapportering, voor alle ondernemingen, 
volledig losgekoppeld van de fi nanciële rapportering. De 
sociale rapportering wordt zo voor alle ondernemingen 
een afzonderlijke, volwaardige, rapportering.

De kennisgeving aan de ondernemingsraad of het 
comité voor veiligheid en preventie op het werk kan 
weliswaar duidelijker worden geregeld dan nu in het 
wetsontwerp gebeurt. Om die reden kan de regering 
het door mevrouw Dierick c.s. ingediend amendement 
nr. 2 (DOC 54 1444/003) steunen. 

Binnen de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven 
heeft de subcommissie Boekhoudregeling zich over 
het voorstel van het amendement van mevrouw Dierick 
gebogen en zich akkoord verklaard met deze tekst. Wat 
de revisorale controle van de sociale balans betreft, 
heeft de regering de intentie om niets te wijzigen aan 
het bestaande regime van de sociale balans, behalve 
dan het onder een afzonderlijke rapportering te laten 
vallen. Amendement nr. 2 moet elke twijfel hieromtrent 
wegnemen. 

• verslag van betalingen aan overheden

De verplichting om een verslag van betalingen aan 
overheden op te stellen, wordt beperkt tot grote onder-
nemingen en organisaties van openbaar belang.

In België wordt geen onderscheid gemaakt tussen 
middelgrote en grote ondernemingen. Bijgevolg zouden 
ook de ondernemingen die volgens de boekhoudricht-
lijn tot de middelgrote ondernemingen behoren, dat 
verslag moeten opstellen. De regering vindt dat die 

Enfi n, le projet de loi à l’examen prévoit une dispo-
sition visant à maintenir l ’opposabilité aux tiers des 
comptes annuels. Les comptes annuels sont oppo-
sables aux tiers depuis la date à laquelle ils sont publiés 
sur le site internet de la Banque nationale de Belgique.

• bilan social

En ce qui concerne le bilan social, le ministre confi rme 
que ce dernier est effectivement maintenu, conformé-
ment à l’avis du Conseil Central de l’Économie. 

La directive comptable n’autorise cependant pas 
d’imposer plus d’obligationsde rapportage aux petites 
sociétés que ne le prévoit la directive elle-même. C’est 
pourquoi il a initialement été décidé de retirer le bilan 
social de l’annexe uniquement en ce qui concerne le 
schéma abrégé des comptes annuels, et de l’insérer 
dans l’article 100 du Code des sociétés. Dans un souci 
d’uniformité de la réglementation, il a fi nalement été 
décidé de faire de même pour le schéma complet des 
comptes annuels. Le rapportage social est ainsi entiè-
rement dissocié du rapportage fi nancier pour toutes 
les entreprises. Le rapportage social devient ainsi, 
pour toutes les entreprises, un rapportage distinct à 
part entière. 

Il est certes possible de régler l ’information du 
conseil d’entreprise ou du Comité pour la Prévention 
et la Protection au travail de manière plus claire que 
ne le fait le projet de loi à l’examen. C’est pourquoi le 
gouvernement soutient l’amendement n° 2 présenté par 
Mme Dierick et consorts (DOC 54 1444/003). 

Au sein du Conseil central de l’économie, la sous-
commission ‘système comptable’ s’est penchée sur la 
proposition d’amendement de Mme Dierick et a marqué 
son accord sur le texte de cet amendement. En ce qui 
concerne le contrôle révisoral du bilan social, le gou-
vernement a l’intention de ne rien changer au régime 
existant du bilan social, sauf en vue de le soumettre à 
un rapportage distinct. L’amendement n° 2 doit lever 
toute incertitude à ce sujet. 

• rapport des paiements effectués aux gouvernements

L’obligation d ’établir un rapport des paiements 
effectués aux gouvernements est limitée aux grandes 
entreprises et aux organismes d’intérêt public.

En Belgique, on n’opère pas la distinction entre 
entreprises moyennes et grandes. Par conséquent, les 
entreprises appartenant, selon la directive comptable, 
aux entreprises moyennes devraient également établir 
ce rapport. Le gouvernement estime qu’il ne convient 
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ondernemingen daartoe niet zouden moeten worden 
verplicht. 

De regering heeft in dat opzicht ook het advies van 
de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven gevolgd.

De concrete inhoud van het verslag van betalin-
gen aan overheden zal bij uitvoeringsbesluit worden 
geregeld. 

Het verslag moet in ieder geval bij de Nationale 
Bank van België worden ingediend, samen met de 
jaarrekeningen. 

II. — ALGEMENE BESPREKING 

A. Vragen en opmerkingen van de leden

De heer Johan Klaps (N-VA) preciseert dat de boek-
houdrichtlijn 2013/34/EU de lidstaten negentig keuze-
mogelijkheden biedt bij de omzetting. Bij de invulling 
van deze keuzes heeft de regering, het regeerakkoord 
indachtig, de doelstelling van administratieve vereen-
voudiging niet uit het oog verloren.

De invoering van het begrip microvennootschap-
pen zorgt ervoor dat 83 % van de ondernemingen in 
België een beperktere toelichting bij de jaarrekening 
dienen te voegen. De spreker hoopt dat het micro-
schema van de jaarrekening niet méér informatie laat 
verloren gaan dan diegene die ondernemingen toch in 
hun boekhouding moeten opnemen. Uiteindelijk zullen 
microvennootschappen nog steeds alle aan- en ver-
koopfacturen en bankverrichtingen moeten registeren 
in hun boekhouding.

Zoals eveneens in het regeerakkoord is opgenomen, 
houdt de spreker vast aan de verplichting om de jaarre-
kening te publiceren, ter bescherming van derden, zodat 
zij kennis kunnen nemen van de fi nanciële toestand van 
een vennootschap. 

De openbaarmaking van de jaarrekening bevor-
dert bovendien sterk het only once-principe doordat 
ondernemingen niet tweemaal dezelfde informatie 
moeten meedelen aan schuldeisers, verzekeraars of 
verschillende overheidsdiensten, in het bijzonder de 
fi scus die de jaarrekening altijd nodig heeft voor de 
vennootschapsbelasting. 

Soms wordt kritiek geuit dat de openbaarmaking van 
de jaarrekening de concurrentie scheef trekt in handels-
relaties. De oplossing is voor de spreker niet gelegen in 
minder openbaarheid maar in een aanpassing van het 

pas que ces entreprises soient soumises à une telle 
obligation. 

En ce qui concerne ce point le gouvernement a 
en outre également suivi l’avis du Conseil central de 
l’Economie.

Le contenu concret du rapport des paiements effec-
tués aux gouvernements sera réglé dans un arrêté 
d’exécution. 

Le rapport doit en tout cas être déposé auprès de la 
Banque nationale de Belgique en même temps que les 
comptes annuels.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE 

A. Questions et observations des membres

M. Johan Klaps (N-VA) précise que la directive comp-
table 2013/34/UE offre nonante possibilités de choix aux 
États membres pour la transposition. En effectuant ces 
choix, le gouvernement n’a pas oublié l’objectif de la 
simplifi cation administrative fi gurant dans l’accord de 
gouvernement. 

Grâce à l’instauration de la notion de microsocié-
tés, 83  % des entreprises belges devront déposer 
une annexe plus restreinte à leurs comptes annuels. 
L’intervenant espère que le microschéma des comptes 
annuels ne fera pas perdre plus d’informations que 
celles que les entreprises doivent de toute façon indiquer 
dans leur comptabilité. En fi n de compte, les microso-
ciétés devront toujours enregistrer toutes leurs factures 
d’achat et de vente et toutes leurs opérations bancaires 
dans leur comptabilité. 

L’intervenant tient à l’obligation de publication des 
comptes annuels, également prévue par l’accord de 
gouvernement, qui vise à protéger les tiers, de manière 
à ce qu’ils puissent prendre connaissance de la situation 
fi nancière d’une société. 

La publicité des comptes annuels favorise en outre 
fortement le principe only once, car les entreprises ne 
doivent pas fournir deux fois les mêmes informations 
aux créanciers, aux assureurs ou à différents services 
publics, en particulier le fi sc, qui a toujours besoin des 
comptes annuels pour établir l’impôt des sociétés. 

La publicité des comptes annuels est quelquefois 
critiquée du fait qu’elle entraîne une distorsion de 
concurrence dans les relations commerciales. Selon 
l’intervenant, la solution n’est pas de réduire la publicité, 



10 1444/007DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

mededingingsrecht bij aanmerkelijke machtsposities.  
De fractie van de heer Klaps heeft daartoe een wets-
voorstel ingediend (wetsvoorstel tot wijziging van het 
Wetboek van Economisch Recht wat het misbruik van 
een aanmerkelijke machtspositie betreft, van mevrouw 
Rita Gantois c.s. (DOC 54 1451/001)).

Ook het verschil in elektronische beschikbaarheid 
van de jaarrekening tussen ondernemingen gevestigd 
in verschillende lidstaten, wordt als negatief ervaren. 
België is veruit het land met de meest volledige open-
baarheid van de jaarrekening van vennootschappen. De 
oplossing ligt er volgens de spreker in om op Europees 
niveau dit verschil aan te kaarten tijdens het debat over 
open data om tot een harmonisering van de elektroni-
sche beschikbaarheid van de jaarrekeningen tussen 
lidstaten te komen.

Door de indexering van de drempelbedragen zullen 
ook minder vennootschappen als ‘groot’ worden aan-
gemerkt. Bovendien zullen door een richtlijnconforme 
omzetting twee jaar na elkaar de criteria moeten worden 
overschreden vooraleer een onderneming van categorie 
verandert. Dit geeft meer zekerheid op economisch en 
fi scaal vlak.

De fractie van de spreker is tevreden dat bij de om-
zetting van de boekhoudrichtlijn niet aan gold plating is 
gedaan door niet meer ondernemingen dan nodig aan te 
merken als ondernemingen van groot algemeen belang.

Artikel 18 van het wetsontwerp schrapt bovendien de 
publicatie van de neerlegging van de jaarrekening in de 
bijlagen van het Belgisch Staatsblad. Deze publicatie is 
overbodig omdat de jaarrekeningen van vennootschap-
pen altijd beschikbaar zijn via de Balanscentrale van de 
Nationale Bank van België. Daardoor wordt de neerleg-
ging van de jaarrekening 74 euro goedkoper voor elke 
onderneming. Het gaat om een totale besparing van 
20 miljoen euro voor het bedrijfsleven. Alle bijdragen 
hoe klein ook helpen om de Belgische economie com-
petitiever te maken. Het wetsontwerp krijgt dan ook de 
goedkeuring van de fractie van de spreker.

De heer Jean-Marc Delizée (PS) ziet geen grote 
problemen in dit wetsontwerp tot omzetting van de boek-
houdrichtlijn. Hij wijst op de eensgezindheid die bestaat 
in de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven. Niettemin 
vereist het aspect van de bekendmaking van de sociale 
balans echter wel bijzondere aandacht. Het oorspron-
kelijk ontwerp voorziet niet dat de sociale balans ge-
lijktijdig met de jaarrekening moet worden neergelegd. 
De sociale gegevens worden zo losgekoppeld van de 
fi nanciële en economische gegevens wat in vergelijking 
met de regeling onder de wet van 22 december 1995 

mais d’adapter le droit de la concurrence en ce qui 
concerne les positions dominantes signifi catives. Le 
groupe de M. Klaps a déposé une proposition de loi à 
cet effet (proposition de loi modifi ant le Code de droit 
économique en ce qui concerne l’abus d’une position 
dominante signifi cative (DOC 54 1451/001)).

La différence en termes de disponibilité électronique 
des comptes annuels entre entreprises établies dans 
des États membres différents est également considé-
rée comme un point négatif. La Belgique est de loin le 
pays où la publicité des comptes annuels des sociétés 
est la plus complète. Selon l’intervenant, il convient 
d’aborder cette question au niveau européen lors du 
débat sur les données ouvertes, en vue de parvenir à 
une harmonisation de la disponibilité électronique des 
comptes annuels entre les différents États membres. 

Compte tenu de l’indexation des seuils, le nombre de 
sociétés considérées comme “grandes” va également 
diminuer. En outre, la transposition conforme à la direc-
tive implique qu’une entreprise doit dépasser les limites 
deux ans d’affilée avant de changer de catégorie. Cette 
disposition accroît la sécurité sur le plan économique 
et fi scal. 

Le groupe de l’intervenant se réjouit que la transpo-
sition de la directive comptable n’ait pas donné lieu à 
une surréglementation, qui aurait consisté à considérer 
davantage d’entreprises comme présentant un intérêt 
public important. 

L’article  18  du projet de loi supprime en outre la 
publication du dépôt des comptes annuels aux annexes 
du Moniteur belge. Cette publication est superfl ue dès 
lors que les comptes annuels des sociétés sont tou-
jours disponibles auprès de la Centrale des bilans de la 
Banque nationale de Belgique. Le dépôt des comptes 
annuels coûte par conséquent 74 euros de moins par an 
à chaque entreprise, ce qui correspond à une économie 
globale de 20  millions d’euros pour les entreprises. 
Toute contribution, fût-elle modeste, renforce la com-
pétitivité de l’économie belge. Le projet de loi recueille 
donc l’approbation du groupe de l’intervenant. 

Pour M.  Jean-Marc Delizée (PS), le projet de loi 
à l’examen, qui transpose la directive comptable, ne 
pose guère de problème. Le membre met l ’accent 
sur le consensus qui règne au sein du Conseil central 
de l’économie. La question de la publication du bilan 
social requiert néanmoins une attention particulière. Le 
projet initial ne prévoit pas que le bilan social doit être 
déposé en même temps que les comptes annuels. Les 
données sociales sont ainsi dissociées des données 
fi nancières et économiques, ce qui équivaudrait à une 
régression par rapport à la réglementation de la loi du 
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houdende maatregelen tot uitvoering van het meerja-
renplan voor werkgelegenheid (die de basis vormt voor 
de rapportering over een hele reeks sociale gegevens 
van een bedrijf) op een achteruitgang zou neerkomen. 
Het is vanzelfsprekend dat deze aspecten evenzeer 
deel uitmaken van de beoordeling van de gezondheid 
van een onderneming.

Volgens het wetsontwerp (artikel 16) wordt de soci-
ale balans neergelegd binnen de dertig dagen na de 
goedkeuring van de jaarrekening en ten laatste zeven 
maanden na de afsluiting van het boekjaar. Dit waar-
borgt niet dat er een bespreking is, op het ogenblik dat 
er een revisorale controle plaatsgrijpt, van de situatie 
van de onderneming. Volgens de spreker zou dit aspect 
het enige knelpunt zijn geweest in het overleg met de 
sociale partners over het ontwerp. In verband met het 
amendement nr. 2 (DOC 54 1444/003) vraagt hij naar 
garanties dat de geest van de wet van 22 december 
1995 zou worden nageleefd en dat de sociale balans 
samen met de jaarrekening wordt neergelegd.

De heer Benoît Friart (MR) vindt de invoering van 
de categorie microvennootschappen in het wetsont-
werp zeer positief en meer in het bijzonder omdat zij 
een vereenvoudigde boekhouding kunnen voeren. De 
verhoging van de drempels om als microvennootschap 
te kunnen worden beschouwd is eveneens een goede 
maatregel. Deze drempels werden immers sinds 2004 
niet meer aangepast en het gaat dan ook om niet meer 
dan een rechtmatige aanpassing aan een evolutie die 
sindsdien heeft plaatsgehad. Ten slotte, verdwijnt de 
verplichting om de vermelding van de neerlegging van 
de jaarrekening in de bijlagen bij het Belgisch Staatsblad 
bekend te maken, wat dubbel gebruik uitmaakt met de 
neerlegging ervan bij de Nationale Bank. Dit komt neer 
op een niet onbelangrijke besparing in hoofde van de 
ondernemingen. Zijn fractie steunt bijgevolg dit wets-
ontwerp dat er duidelijk op gericht is ondernemingen 
aan te moedigen wat essentieel is voor de economie 
van het land.

De heer Servais Verherstraeten (CD&V) stipt aan 
dat het wetsontwerp de vrees van de bedrijven dat de 
omzetting van de richtlijn de rechtszekerheid in het ge-
drang zou brengen, wegneemt. De defi nitie van grote 
en middelgrote vennootschappen blijft ongewijzigd.

Wat de kleine vennootschappen betreft en de nieuwe 
categorie microvennootschappen, is het positief dat 
de drempels, die te lang onaangepast zijn gebleven, 
worden verhoogd. 

Het is ook terecht dat in verband met de defi nitie van 
groepen van vennootschappen, op bepaalde keuze-
mogelijkheden uit de richtlijn niet wordt ingegaan. Dit 

22 décembre 1995 portant des mesures visant à exé-
cuter le plan pluriannuel pour l’emploi (qui est à la base 
du rapportage sur un ensemble de données sociales 
d’une entreprise). Il est évident que ces aspects sont, 
eux aussi, indispensables à l’évaluation de la santé 
d’une entreprise. 

Conformément au projet de loi (article 16), le bilan 
social est déposé dans les trente jours après l’appro-
bation des comptes annuels et au plus tard sept mois 
après la date de clôture de l’exercice. Cela ne garantit 
pas que la situation de l ’entreprise fait l ’objet d’un 
examen au moment où un contrôle est effectué par 
un réviseur. Selon l’intervenant, cet aspect serait le 
seul problème soulevé lors de la concertation menée 
au sujet du projet avec les partenaires sociaux. En ce 
qui concerne l’amendement n° 2 (DOC 54 1444/003), 
il demande des garanties quant au respect de l’esprit 
de la loi du 22 décembre 1995 et au dépôt simultané 
du bilan social et des comptes annuels.

M. Benoît Friart (MR) se félicite vivement de la créa-
tion de la catégorie des microsociétés dans le projet de 
loi, notamment parce que celles-ci peuvent tenir une 
comptabilité simplifi ée. Le relèvement des seuils appli-
cables à la microsociété peut également être considéré 
comme une mesure positive. Ces seuils n’ont en effet 
plus été adaptés depuis 2004 et il ne s’agit dès lors 
que d’une adaptation légitime à une évolution observée 
depuis lors. Enfi n, la mention obligatoire du dépôt des 
comptes annuels dans les annexes du Moniteur belge 
est supprimée, mention qui fait double emploi avec le 
dépôt des comptes annuels à la Banque nationale. 
Cela représente une économie non négligeable dans 
le chef des entreprises. Son groupe soutient donc 
le projet de loi à l’examen, qui vise manifestement à 
encourager les entreprises, ce qui est essentiel pour 
l’économie du pays.

M. Servais Verherstraeten (CD&V) souligne que le 
projet de loi apaise les craintes des entreprises de voir 
la sécurité juridique mise en péril par la transposition 
de la directive. La défi nition des grandes et moyennes 
sociétés demeure inchangée.

Quant aux petites sociétés et à la nouvelle catégorie 
des microsociétés, il est positif que l’on relève les seuils 
qui sont restés trop longtemps inchangés.

De même, en ce qui concerne la définition des 
groupes de sociétés, certaines options offertes par 
la directive n’ont à juste titre pas été retenues. Cela 
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komt de bedrijven maar ook de werknemers ten goede, 
zeker in het licht van de afspraken die zijn gemaakt in 
de meerderheid over de sociale balans. 

Ten slotte vraagt de spreker naar de stand van zaken 
van de omzetting van de richtlijn in de andere landen 
en bij de belangrijkste handelspartners van België in 
het bijzonder.

Een koninklijk besluit over het microschema dient nog 
te worden uitgevaardigd. Tegen wanneer kan dit worden 
verwacht?     

B. Antwoorden

De vice-eersteminister en minister van Werk, 
Economie en Consumenten, belast met Buitenlandse 
Handel, onderstreept dat heel wat overleg met de 
sociale partners en anderen heeft plaatsgehad bij de 
voorbereiding van het wetsontwerp. 

Hij benadrukt dat het microschema moet worden ge-
zien als een essentieel instrument voor de onderneming 
zelf en de derden. Dit microschema zal later nog verder 
vorm krijgen en bijvoorbeeld ook de cash fl ow, de rech-
ten en plichten buiten balans e.d. omvatten. Het aspect 
van de openbaarheid is in dit verband de tegenhanger 
van de beperkte aansprakelijkheid. Indien de openbaar-
heidverplichting niet zou bestaan zou iemand die met 
een bepaalde onderneming in zee wil gaan, gedwongen 
worden om op de privémarkt inlichtingen hierover in te 
winnen. In dit kader is een goede afweging van belan-
gen gebeurd bij de voorbereiding van het wetsontwerp.

Er is ook niet aan gold plating gedaan, overeenkom-
stig het regeerakkoord, tenzij er argumenten waren om 
dit toch toe te passen.

Zoals reeds beklemtoond door de heer Delizée is de 
sociale balans van het grootste belang. De richtlijn is 
ter zake zeer duidelijk. Het ontworpen artikel 16 (artikel 
100 van het Wetboek van vennootschappen) biedt een 
oplossing die voor elkeen, de sociale partners inbegre-
pen, aanvaardbaar is. 

De heer Jean-Marc Delizée (PS) vraagt of de minister 
kan bevestigen dat de sociale partners en de Centrale 
Raad voor het Bedrijfsleven hebben ingestemd met 
het amendement nr. 2 van mevrouw Dierick c.s. (DOC 
54 1444/003). De spreker verwijst vervolgens naar het 
ontworpen artikel 16 (artikel 100 van het Wetboek van 
vennootschappen) en vraagt of de bepaling onder 2° 
in dat geval niet moet worden ingetrokken daar ze hem 

profi tera aux entreprises, mais aussi aux travailleurs, 
en particulier à la lumière des accords pris au sein de 
la majorité à propos du bilan social.

Enfi n, l’intervenant s’enquiert de l’état d’avancement 
de la transposition de la directive dans les autres pays 
et, plus particulièrement, chez les principaux partenaires 
commerciaux de la Belgique. 

Un arrêté royal doit encore être pris concernant 
le microschéma. Pour quand cet arrêté royal peut-il 
être attendu?

B. Réponses

Le vice-premier ministre et ministre de l’Emploi, 
de l’Économie et des Consommateurs, chargé du 
Commerce extérieur, souligne que de nombreuses 
concertations ont eu lieu avec les partenaires sociaux 
et d’autres acteurs lors de la préparation du projet de 
loi à l’examen. 

Il souligne que le microschéma doit être considéré 
comme un instrument essentiel de l’entreprise même 
et des tiers. Ce microschéma sera encore peaufi né 
ultérieurement et englobera par exemple aussi le cash-
fl ow, les droits et obligations hors-bilan, etc. L’aspect 
de la publicité est à cet égard le pendant de la respon-
sabilité limitée. Si l’obligation de publicité n’existait pas, 
la personne qui voudrait faire des affaires avec une 
entreprise déterminée serait contrainte de glaner des 
renseignements sur celle-ci sur le marché privé. Dans 
ce cadre, il a bien été procédé à une mise en balance 
des intérêts en présence lors de l’élaboration du projet 
de loi à l’examen. 

On n’a pas recouru à la technique du gold plating, 
conformément à l’accord de gouvernement, sauf dans 
les cas où des arguments plaidaient en faveur de son 
application. 

Comme l’a déjà souligné M. Delizée, le bilan social 
revêt une importance primordiale. La directive est très 
claire en la matière. L’article 16 en projet (article 100 du 
Code des sociétés) offre une solution acceptable pour 
tout le monde, partenaires sociaux compris.

M. Jean-Marc Delizée (PS) demande si le ministre 
peut confi rmer que les partenaires sociaux et le Conseil 
central de l ’économie ont souscrit à l ’amendement 
n° 2 de Mme Dierick et consorts (DOC 54 1444/003). 
L’intervenant renvoie ensuite à l ’article 16  en projet 
(article 100 du Code des sociétés) et demande si la 
disposition prévue au 2° ne doit pas, dans ce cas, 
être retirée dès lors qu’elle semble contradictoire avec 
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tegenstrijdig lijkt te zijn met het amendement nr. 2. Is het 
de bedoeling van de meerderheid om ook de bepaling 
onder 2° op te heffen? 

De minister  antwoordt dat de bepaling onder het 
ontworpen artikel 16, 2°, betrekking heeft op de neerleg-
ging bij de Nationale Bank van België. De rapportering 
aan de ondernemingsraad en het comité voor veiligheid 
en preventie op het werk heeft onmiddellijk plaats. Het 
betreft twee duidelijk te onderscheiden aspecten. Hij 
wijst erop dat het amendement nr. 2 ook in de Centrale 
Raad voor het Bedrijfsleven werd onderzocht en dat die 
akkoord gaat met de publicatieverplichting aangaande 
de sociale balans.

De heer Delizée vraagt om precisering bij het gegeven 
dat de sociale balans tegelijkertijd wordt medegedeeld 
en besproken samen met de economische en fi nanciële 
gegevens. Dit komt tegemoet aan zijn bezorgdheid en 
ook die van de sociale partners omdat het betekent dat 
de controle van de bedrijfsrevisor plaatsheeft terwijl hij 
in het bezit is van de sociale balans. 

De minister preciseert voorts nog dat het concept van 
micro-ondernemingen reeds is ingevoerd in Duitsland 
en het Verenigd Koninkrijk. De omzettingsprocedure is 
in verschillende andere landen ook nog aan het lopen 
maar nadert zijn voltooiing.

Het koninklijk besluit ter uitvoering van de bepalingen 
in verband met  het microschema kan pas worden uit-
gevaardigd na aanneming van het wetsontwerp. 

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Artikelen 1 en 2

Over deze artikelen worden geen opmerkin-
gen gemaakt.

Art. 3

De heer Johan Klaps (N-VA) vraagt om precisering 
van de term “uitsluiting van de niet-recurrente opbreng-
sten” in paragraaf 5, derde lid. Wat is het verschil met 
de term “uitzonderlijke opbrengsten” die vroeger werd 
gehanteerd? 

De voorzitter van de Commissie voor Boekhoud-
kundige Normen preciseert dat, als gevolg van de 
richtlijn, het begrip uitzonderlijke opbrengsten als 
dusdanig verdwijnt waarbij dit soort opbrengsten een 
andere plaats krijgt in de resultatenrekening. Zij wor-
den ondergebracht bij de gewone bedrijfsopbrengsten/

l’amendement n° 2. La majorité a-t-elle l’intention de 
supprimer la disposition prévue au 2°?

Le ministre répond que la disposition prévue à l’article 
16, 2°, en projet concerne le dépôt auprès de la Banque 
nationale de Belgique. Le rapport au conseil d’entreprise 
et au comité pour la sécurité et la prévention sur le lieu 
de travail a lieu immédiatement. Il s’agit de deux aspects 
clairement distincts. Il souligne que l ’amendement 
n° 2 a également été examiné par le Conseil central de 
l’économie, qui a marqué son accord sur l’obligation de 
publication du bilan social.

M. Delizée demande des précisions concernant le 
fait que le bilan social est communiqué et examiné en 
même temps que les données économiques et fi nan-
cières, ce qui répond à sa préoccupation et à celle des 
partenaires sociaux, car cela signifi e que le contrôle du 
réviseur d’entreprises a lieu alors qu’il est en possession 
du bilan social. 

Le ministre précise encore que le concept de 
microsociété a déjà été instauré en Allemagne et au 
Royaume-Uni. La procédure de transposition est aussi 
encore en cours dans différents autres pays, mais elle 
y est presque terminée. 

L’arrêté royal exécutant les dispositions relatives au 
microschéma ne pourra être pris qu’une fois que le 
projet de loi aura été adopté. 

III. — DISCUSSION DES ARTICLES

Articles 1er et 2

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 3

M.  Johan Klaps (N-VA) demande des précisions 
concernant la notion de “produits non récurrents” utilisée 
au paragraphe 5, alinéa 3. Quelle est la différence avec 
la notion de “produits exceptionnels” qui était utilisée 
précédemment? 

Le président de la Commission des normes comp-
tables précise qu’à la suite de la directive, la notion de 
produits exceptionnels est supprimée en tant que telle et 
les produits de ce type sont inscrits à un nouvel endroit 
dans le compte de résultats. Ils fi gurent maintenant 
parmi les produits/charges d’exploitation– produits/
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kosten - fi nanciële opbrengsten/kosten. Het gaat enkel 
om een wijziging van benaming en van plaats.

Art. 4 tot 6

Over deze artikelen worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 7

De heer Johan Klaps (N-VA) maakt bij dit artikel een 
opmerking die eveneens betrekking heeft op artikel 18.   

Artikel 18 van het wetsontwerp schrapt de verplichting 
om de neerlegging van de jaarrekening te publiceren in 
de Bijlagen van het Belgisch Staatsblad. Voortaan zal 
de neerlegging tegenwerpelijk zijn aan derden zodra 
de jaarrekening wordt bekendgemaakt op de webstek 
van de NBB. 

Het tijdstip van neerlegging is een belangrijke indica-
tor over het welzijn van een vennootschap. De laattijdige 
neerlegging van de jaarrekening wijst in veel gevallen 
op vennootschappen die het fi nancieel moeilijk hebben, 
zo niet afstevenen op een faillissement.

Als men de Bijlagen van het Belgisch Staatblad volgt 
dan kan men chronologisch opvolgen welke vennoot-
schappen op welk tijdstip hun jaarrekening neerleggen. 
Zal het in de toekomst nog mogelijk zijn om bij de NBB 
de chronologische neerlegging van alle vennootschap-
pen op te volgen of enkel te vernemen of ze al dan niet 
is neergelegd? Voor de kamers van handelsonderzoek 
is de controle van die chronologie belangrijk.

De minister antwoordt dat een chronologische opvol-
ging mogelijk zal zijn. 

Art. 8 tot 17

Over deze artikelen worden geen opmerkin-
gen gemaakt.

Art. 18

De heer Johan Klaps (N-VA) verwijst naar zijn op-
merking over artikel 7. Voor het overige worden over dit 
artikel geen opmerkingen gemaakt.

charges fi nanciers ordinaires. Il s’agit uniquement d’un 
changement de dénomination et d’endroit. 

Art. 4 à 6

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 7

M.  Johan Klaps (N-VA) formule une observation 
concernant cet article, qui s’applique également à 
l’article 18. 

L’article 18 du projet de loi supprime l’obligation de 
publier les comptes annuels aux Annexes du Moniteur 
belge. Désormais, le dépôt sera opposable aux tiers, 
dès que les comptes annuels seront publiés sur le site 
internet de la BNB. 

La date du dépôt constitue un indicateur important 
de la bonne santé d’une société. Le dépôt tardif des 
comptes annuels, en revanche, est, dans de nombreux 
cas, le signe que la société est en proie à des difficultés 
fi nancières, voire qu’elle est carrément au bord de la 
faillite. 

Si l’on parcourt les Annexes du Moniteur belge, l’on 
peut savoir, dans l’ordre chronologique, quelles socié-
tés déposent à quel moment leurs comptes annuels. 
Sera-t-il encore possible à l’avenir de suivre, auprès de 
la BNB, le dépôt chronologique (des comptes annuels) 
de toutes les sociétés, ou seulement de savoir si elles 
ont déposé leurs comptes annuels ou non? Pour les 
chambres d’enquête commerciale, il est important de 
contrôler cette chronologie. 

Le ministre répond qu ’un suivi chronologique 
sera possible.

Art. 8 à 17

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation. 

Art. 18

M. Johan Klaps (N-VA) renvoie à son observation 
concernant l’article 7. Pour le reste, cet article ne donne 
lieu à aucune observation. 



151444/007DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

Art. 18 tot 26

Over deze artikelen worden geen opmerkingen gemaakt.

Art.  27

Amendement nr. 1 (DOC 54 1444/003) van mevrouw 
Leen Dierick c.s. strekt ertoe de bepaling onder 1° van 
dit artikel te vervangen door een nieuwe bepaling.

Mevrouw Leen Dierick (CD&V) licht het amende-
ment toe. Zij wijst erop dat de wet vandaag bepaalt dat 
alle ondernemingen van openbaar belang het volledig 
schema moeten publiceren en dat de jaarrekening valt 
onder het toezicht van de commissaris. Deze bepaling is 
van toepassing op alle fi nanciële instellingen die onder 
toezicht vallen van de Nationale Bank. In de oorspron-
kelijke tekst van de ontworpen bepaling is foutief de 
term “beleggingsonderneming” gebruikt, een term die 
zowel de beursvennootschappen omvat als de vennoot-
schappen voor vermogensbeheer. Het is de bedoeling 
dat enkel de beursvennootschappen onder het toepas-
singsgebied zouden vallen en niet de vennootschappen 
voor vermogensbeheer. Het amendement beoogt deze 
onnauwkeurigheid recht te zetten.

Art. 28

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 28/1 (nieuw)

Amendement nr. 2 (DOC 54 1444/003) van me-
vrouw Leen Dierick c.s. strekt ertoe artikel 151 van het 
Wetboek van vennootschappen aan te vullen met een 
tweede lid om het eerste lid van dat artikel eveneens 
van toepassing te verklaren op de sociale balans.

Mevrouw Leen Dierick (CD&V) licht het amende-
ment toe. Het strekt ertoe om de bestaande situatie 
met betrekking tot de controle van de sociale balans 
door de bedrijfsrevisor ook na de omzetting van de 
boekhoudrichtlijn te bestendigen. Zij verwijst ook naar 
de inleidende uiteenzetting van de minister en zijn ant-
woorden op de vragen van de heer Delizée.

Art. 29 tot 31

Over deze artikelen worden geen opmerkin-
gen gemaakt.

Art. 18 à 26

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 27

L’amendement n° 1 (DOC 54 1444/003) de Mme Leen 
Dierick et consorts vise à remplacer la disposition 
reprise au 1° de cet article par une nouvelle disposition. 

Mme Leen Dierick (CD&V) commente l’amendement. 
Elle souligne qu’aujourd’hui, la loi prévoit que toutes 
les entreprises d’intérêt public doivent publier leurs 
comptes annuels selon le schéma complet et que ces 
comptes sont soumis au contrôle d’un commissaire. 
Cette disposition s’applique à tous les établissements 
fi nanciers soumis au contrôle de la Banque Nationale. 
Dans le texte original de la disposition en projet, la notion 
d’“entreprise d’investissement” est utilisée erronément, 
dès lors que cette appellation recouvre tant les sociétés 
de bourse que les sociétés de gestion de portefeuille. 
Or, l’idée est que seules les sociétés de bourse entrent 
dans le champ d’application de cette disposition. 
L’amendement vise à rectifi er cette imprécision. 

Art. 28

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

Art. 28/1 (nouveau)

L’amendement n° 2 (DOC 54 1444/003) de Mme Leen 
Dierick et consorts tend à compléter l’article 151  du 
Code des sociétés par un alinéa 2 visant à rendre l’ali-
néa 1er également applicable au bilan social. 

Mme Leen Dierick (CD&V) commente l’amendement, 
qui tend à pérenniser, également après la transposition 
de la directive comptable, la situation qui prévaut actuel-
lement en ce qui concerne le contrôle du bilan social 
par le réviseur d’entreprises. Elle renvoie également à 
l’exposé introductif du ministre et aux réponses de ce 
dernier aux questions de M. Delizée. 

Art. 29 à 31

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.
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IV. — STEMMINGEN

Artikelen 1 tot 26

De artikelen worden achtereenvolgens en eenparig 
aangenomen.  

Art. 27

Amendement nr. 1 wordt aangenomen met 13 stem-
men en 1 onthouding.

Artikel 27 wordt aangenomen met 13 stemmen en 1 
onthouding.

Art. 28

Het artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 28/1 (nieuw)

Amendement nr. 2, tot invoeging van een nieuw 
artikel 28/1, wordt aangenomen met 13 stemmen en 1 
onthouding.

Art. 29 tot 31

De artikelen worden achtereenvolgens en eenparig 
aangenomen.  

V. — VERGADERING MET TOEPASSING VAN 
ARTIKEL 82.1 VAN HET REGLEMENT 

Tijdens de vergadering van 24 november 2015 heb-
ben de leden de wetgevingstechnische nota van de 
Juridische Dienst van de Kamer besproken. 

In deze nota die werd verstrekt in het kader van 
de procedure van artikel 82 van het Reglement van 
de Kamer, heeft de Juridische dienst zijn onderzoek 
beperkt tot de in de commissie aangenomen amende-
menten (DOC 54 1444/003) en enkel over amendement 
nr. 2 (DOC 54 1444/003), ertoe strekkend een nieuw 
artikel 28/1 (artikel 29 in de aangenomen tekst) in te 
voegen, een opmerking gemaakt die neerkomt op een 
wetgevingstechnisch betere formulering van de in ar-
tikel 151 van het Wetboek van vennootschappen in te 
voegen bepaling.

Artikel 151 bestaat uit één lid met vier bepalingen 
die elk een taak omschrijven van de bedrijfsrevisoren 

IV. — VOTES

Articles 1er à 26

Ces articles sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 27

L’amendement n° 1 est adopté par 13 voix et une 
abstention.

L’article 27 est adopté par 13 voix et une abstention.

Art. 28

L’article est adopté à l’unanimité.

Art. 28/1 (nouveau)

L’amendement n°  2, qui tend à insérer un nouvel 
article 28/1, est adopté par 13 voix et une abstention.

Art. 29 à 31

Ces articles sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

V. — RÉUNION TENUE EN APPLICATION DE 
L’ARTICLE 82.1 DU RÈGLEMENT

Au cours de la réunion du 24 novembre 2015, les 
membres ont examiné la note de légistique du Service 
juridique de la Chambre. 

Dans cette note fournie dans le cadre de la procédure 
prévue par l’article 82 du Règlement de la Chambre, le 
Service juridique a limité son examen aux amendements 
adoptés en commission (DOC 54 1444/003) et a uni-
quement formulé une observation concernant l’amen-
dement n° 2 (DOC 54 1444/003), qui tend à insérer un 
article 28/1 (article 29 dans le texte adopté), observation 
visant à améliorer la formulation, sur le plan légistique, 
de la disposition devant être insérée dans l’article 151 
du Code des sociétés. 

L’article 151 comporte un seul alinéa, qui contient 
quatre dispositions décrivant chacune une mission à 
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in vennootschappen met een ondernemingsraad. De 
indieners van amendement nr. 2 beogen de controle 
van de sociale balans door de bedrijfsrevisoren te 
bestendigen. Teneinde dit duidelijker tot uiting te laten 
komen, wordt in de nota voorgesteld de initiële bepaling 
te herformuleren als volgt: 

“De bedrijfsrevisoren oefenen dezelfde taken uit met 
betrekking tot de in artikel 100, § 1, 6°/2, bedoelde 
sociale balans.”.

De vertegenwoordiger van de Vice-eesteminister en 
minister van Werk, Economie en Consumenten, belast 
met Buitenlandse Handel, preciseert dat het bij de 
voorbereiding van de omzetting van de boekhoudrichtlijn 
steeds de bedoeling is geweest om ten volle met het 
advies van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven 
rekening te houden. De sociale partners waren er het in 
de schoot van de Raad over eens de bestaande regeling 
in verband met de sociale balans volledig te behouden. 
Hij heeft geen bezwaar tegen het wetgevingstechnische 
voorstel dat noch de aard noch de strekking van het 
amendement wijzigt. 

De commissie stemt vervolgens eveneens en een-
parig in met dit voorstel betreffende de aangenomen 
tekst, dat zij als een technische verbetering beschouwt.

*
*   *

Het geheel van de, aldus geamendeerde, naar de 
commissie overgezonden artikelen, met inbegrip van 
wetgevingstechnische verbeteringen, wordt eenparig 
aangenomen.    

 De rapporteur,  De voorzitter,

 Benoît FRIART  David CLARINVAL 

Bepalingen die uitvoeringsmaatregelen vergen (arti-
kel 78.2 van het Reglement):

— met toepassing van artikel 105 van de Grondwet:
niet medegedeeld.

— met toepassing van artikel 108 van de Grondwet:
niet medegedeeld.

accomplir par les réviseurs d’entreprise dans les socié-
tés dans lesquelles un conseil d’entreprise a été institué. 
Les auteurs de l’amendement n° 2 tendent à pérenniser 
le contrôle du bilan social par le réviseur d’entreprises. 
Afi n d’exprimer plus clairement les choses, la note 
propose de reformuler comme suit la disposition initiale: 

“Les réviseurs d’entreprise exercent les mêmes mis-
sions en ce qui concerne le bilan social visé à l’article 
100, § 1er, 6°/2.”.

Le représentant du vice-premier ministre et ministre 
de l’Emploi, de l’Économie et des Consommateurs, 
chargé du Commerce extérieur, précise que l’objectif 
a toujours été, lors de la préparation de la transposition 
de la directive comptable, de tenir entièrement compte 
de l’avis du Conseil central de l’économie. Au sein du 
Conseil, les partenaires sociaux étaient d’accord de 
maintenir intégralement la réglementation existante 
en ce qui concerne le bilan social. Il n’émet aucune 
objection contre la proposition d’ordre légistique, qui 
ne modifi e ni la nature ni la portée de l’amendement. 

La commission approuve ensuite également à l’una-
nimité cette proposition relative au texte adopté, qu’elle 
considère comme une correction technique. 

*
*   *

L’ensemble des articles renvoyés en commission, 
tels qu’ils ont été modifi és, y compris les corrections 
d’ordre légistique, est adopté à l’unanimité. 

 Le rapporteur,  Le président,

 Benoît FRIART  David CLARINVAL 

Dispositions qui nécessitent des mesures d’exécution 
(article 78.2 du Règlement):

— en application de l’article 105 de la Constitution:
non communiqué.

— en application de l’article 108 de la Constitution:
non communiqué.
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